
Lunes 18 de noviembre de 2019

Salle E24AB10 de 16 h a 17 h

Departamento de Filología y Traducción. Facultad de Humanidades
Universidad Pablo de Olavide de Sevilla

TRANSFERTS

Los vínculos discursivos de la lengua francesa en la

cultura hispánica

Prof.ª Dra. Veska Kirilova
Prof.ª Dra. Névéna Stoyanova

VIII Tallerde traducción y análisis desde una perspectiva multidisciplinar

Les stéréotypes des Français et des Espagnols 
vus depuis la Bulgarie
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Inscripción al evento:
Para inscribirse y tener derecho al certificado de asistencia escribir al 

siguiente correo electrónico: hlcabart@upo.es

Secretaría a cargo de D. Héctor Caballero Artigas 
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Director y organizador: Dr. Jordi Luengo López

Actividad realizada dentro del Departamento de Filología y 
Traducción de la Facultad de Humanidades.

SESIÓN ÚNICA DE TARDE. De 16 h a 17 h.
Sala E24AB10

RÉSUMÉ DE LA CONFÉRENCE : LES STÉRÉOTYPES DES FRANÇAIS
ET DES ESPAGNOLS VUS DEPUIS LA BULGARIE
La conférence Les stéréotypes des Français et des Espagnols vus depuis la
Bulgarie a pour objectif d‘analyser les représentations des Bulgares vis-à-
vis des Français et des Espagnols. Une part importante dans la création des
stéréotypes des Français et des Espagnols incombe aux œuvres espagnoles
et françaises traduites en Bulgarie – celles qui sont incluses dans le
programme de l’enseignement secondaire ainsi que celles qui sont le
produit d’écrivains contemporains espagnols et français. La peinture, la
musique, le cinéma, le sport espagnols et français y jouent aussi un rôle
non négligeable.
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